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21.

Moses then summoned all the elders of Israel and
said to them, “Go, pick out lambs for your
families, and slaughter the passover offering.
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22.

Take a bunch of hyssop, dip it in the blood that is
in the basin, and apply some of the blood that is in
the basin to the lintel and to the two doorposts.
None of you shall go outside the door of your
house until morning.
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23.

For GOD, when going through to smite the
Egyptians, will see the blood on the lintel and the
two doorposts, and GOD will pass over the door
and not let the Destroyer enter and smite your
home.
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24.

“You shall observe this as an institution for all
time, for you and for your descendants.
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25.

And when you enter the land that GOD will give
you, as promised, you shall observe this rite.
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26.

And when your children ask you, ‘What do you
mean by this rite?’
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27.

you shall say, ‘It is the passover sacrifice to GOD,
who passed over the houses of the Israelites in
Egypt when smiting the Egyptians, but saved our
houses.””

Those assembled then bowed low in homage.
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3. And Moses said to the people, N 7197 DY SN NYN NN ()

“Remember this day, on which you went free from
Egypt, the house of bondage, how GOD freed you
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from it with a mighty hand: no leavened bread shall be
eaten.

4. You go free on this day, in the month of Abib. VTN OXNY> DNNX OPD (7)
: IR
5. So, when GOD has brought you into the land of the NINON PIP? TN 20 M) (D)
Canaanites, the Hittites, the Amorites, the Hivites, and MND) YNNI NN 2IYIIN
the Jebusites, which was sworn to your fathers to be NNY PHINY YY) WN SDIDM)
given you, a land flowing with milk and honey, you NN DT VAT 290 N2} NIN 79
shall observe in this month the following practice: (D YTN2 NNAD NTAYND
6. “Seven days you shall eat unleavened bread, and on D12 NXN YINA DM NYaY ())
the seventh day there shall be a festival of God :PIPP2 M HOYIUnD
7. Throughout the seven days unleavened bread shall be D270 NY2Y NX DIN? NINN (3)
eaten; no leavened bread shall be found with you, and 79 N2 KDY Y0 Tb XY N9Y
no leaven shall be found in all your territory. £ 9223 D232 INY
8. And you shall explain to your child on that day, ‘It is IHNY NIND 012 722 ATIN (D)
because of what GOD did for me when I went free YNNI Y PIPY Ny N Maya
from Egypt.’ :DININ
9. “And this shall serve you as a sign on your hand and as | 1192123 772 Dy NiNY 92 M) (V)
a reminder on your forehead—in order that GOD’s PP MR NN WY PYY P2
Teaching may be in your mouth—that with a mighty PIPY AN NRPIN T3 P92
hand GOD freed you from Egypt. ;DY IVIN
10. You shall keep this institution at its set time from year NNAD NRPND N NNY) ()
to year HR)AR AR ER) A)A] ﬂ“j}ﬁb?
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20. When, in time to come, your children ask you, “What 719 DN NN I TINY? 3 ()
mean the decrees, laws, and rules that the ETERNAL | my 9YN ©°03¥nD) ©pN0) NTYD
our God has enjoined upon you?” : DINN 13’352;; [EAIZK
21. you shall say to your children, “We were slaves to T2Y 720 DION) (R2)
Pharaoh in Egypt and GOD freed us from Egypt with NNONN DN -w'\sb NN O,
a mighty hand. (PN T2 018NN PIP?
22. GOD wrought before our eyes marvelous and D7) DN NNIN PIP? 1PN (25)
destructive signs and portents in Egypt—against 3 5921 NP1 D1I¥N DY)
Pharaoh and all his household— APPYY
23. and freed us from there, in order to take us and give N2 WY DYHN NONIN NNIN) (D)
us the land promised on oath to our fathers. Y2V YN NIND DN N2 nnY NON
PDIND
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20. You shall then recite as follows before the ETERNAL P12 292 PN DOW) (M)

your God: “My father was a fugitive Aramean. He went
down to Egypt with meager numbers and sojourned
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there; but there he became a great and very populous
nation.
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21.

The Egyptians dealt harshly with us and oppressed us;
they imposed heavy labor upon us.
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22.

We cried to the ETERNAL, the God of our ancestors,
and the ETERNAL heard our plea and saw our phght
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our mlsery, and our oppresswn
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23.

GOD freed us from Egypt by a mighty hand, by an

outstretched arm and awesome power, and by signs and

portents,
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24.

bringing us to this place and giving us this land, a land

flowing with milk and honey.
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1. Joshua assembled all the tribes of Israel at Shechem. MDY D2 NN YYIN) G0N (N)

He summoned Israel’s elders and commanders,
magistrates and officers; and they presented
themselves before God.
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2. Then Joshua said to all the people, “Thus said the N ND DY D2 IN YYIN? 1N (3)
ETERNAL, the God of Israel: In olden times, your 1292 0N 13¥3 NI TN PP
ancestors—Terah, father of Abraham and father of DN IN NI 0513”3 02NN
Nahor—lived beyond the Euphrates and worshiped : DINN DTN 1T TIN) 2N
other gods.

3. ButI took your ancestor Abraham from beyond the DN DX DIN NN NRN) ()
Euphrates and led him through the whole land of NI 522 ININ 79N V0 230
Canaan and multiplied his offspring. I gave him T2 DN WO NN NZIN) 2N WD
Isaac, (NI TN

4. andto Isaac I gave Jacob and Esau. I gave Esau the Y NN 2PY IR PNV 1IN (7)
hill country of Seir as his possession, while Jacob NN NP2 PYY 10 DNIWYD 1IN
and his children went down to Egypt. (DN T VI IPYN

5. “Then I sent Moses and Aaron, and I plagued Egypt | X)X NX) 1Y MY N2¥X) (M)
with [the wonders] that [ wrought in their midst, 12773 XYY IWND DIID NN
after which I freed you— : DINN NN INN)

6. Ifreed your ancestors—from Egypt, and you came DYI¥RPHN DPNMIAN NN NIXIN) (V)
to the Sea. But the Egyptians pursued your ancestors NN DIYH 19T NN INIM
to the Sea of Reeds with chariots and riders. : PV D2 DP9 2772 DPNIIY

7. They cried out to GOD, who put darkness between 29810 DY PiP? N IPYEN (7)
you and the Egyptians; then [God] brought the Sea NN VY NI DN P 02
upon them, and it covered them. Your own eyes saw NN DY NP INYN O
what I did to the Egyptians. 72792 2YN D3N OOVY IYN
“After you had lived a long time in the wilderness, el AakaH

8. Ibrought you to the land of the Amorites who lived NIN DN DINN NYINY RN (M)

beyond the Jordan. They gave battle to you, but I
delivered them into your hands; I annihilated them
for you, and you took possession of their land.
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9. Thereupon Balak son of Zippor, the king of Moab, ANIN 7219 19¥ 12 P22 0PN (V)

made ready to attack Israel. He sent for Balaam son DYYIY NN NZYN 5N7\’)’3 onyn

of Beor to curse you, 0NN Y9 Tiva 13

10. but I refused to listen to Balaam; he had to bless 77 DY927 YY? IR NI ()

you, and thus I saved you from him. : YT DONN J¥N) DINN 71N

11. “Then you crossed the Jordan and you came to I NIN) YTPD N N2YM) (N0)

Jericho. The citizens of Jericho and the Amorites, N" YHYa 033 10PN NP

Perizzites, Canaanites, Hittites, Girgashites, Hivites, YIND) MYN) 331901 MIND

and Jebusites fought you, but I delivered them into DNINNN] >DIND) 2IND PYIND)

your hands. ;0972

12. I sent a plague ahead of you, and it drove them out NYIND NN D97 N2YK] (D)

before you—{just like] the two Amorite kings—not »251 %)Y D291 DNIN YPRM

by your sword or by your bow. :7NYRI NDY 72703 NY VNN

13. T have given you a land for which you did not labor M2 DY) NI IYN NN D27 10N ()

and towns that you did not build, and you have D2 2YM DI NI YN D*W)

settled in them; you are enjoying vineyards and DN DNYL) NI YN DI DNY?

olive groves that you did not plant. D9

14. “Now, therefore, revere GOD and render service IMNATIY) PIP? NN NHYY ()

with undivided loyalty; put away the gods that your DYIDR MY APDN) NHND DHN2

ancestors served beyond the Euphrates and in Egypt, 00 12¥3 DTN ITIY YN

and serve GOD. :PIPY INITIY) O30

15. Or, if you are loath to serve GOD, choose this day PP MY T2Y2 DPYI ¥ DX) (10)

which ones you are going to serve—the gods that DN PT2YD )0 NN OPD D37 1IN

your ancestors served beyond the Euphrates, or WY DPMIINATIY WK DTN NN

those of the Amorites in whose land you are settled; PTITN MY ON) 1IN 13YH 12y

but I and my household will serve GOD.” DYINI DX2YS DIN YN WIND
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16. In reply, the people declared, “Far be it from us to 2tyn NP NN N DY 1) (YD)

forsake the ETERNAL and serve other gods! :DINN DTN TAY2 PP NN

17. For it was the ETERNAL our God who brought us NN NIN DTN PIPY >3 (V)

and our ancestors up from the land of Egypt, the D732 X0 NN NN) NN

house of bondage, and who wrought those wondrous | % WPY? NYY YN DTIY 103N

signs before our very eyes, and guarded us all along 922 799N 77?‘4"' ni>TN NINNY

the way that we traveled and among all the peoples DY) Y5 M2 NN TN 71N

through whose midst we passed. : 02793 N2Y N

18. And then GOD drove out before us all the peoples— | M) DY 53 MY PIPY YN ()

the Amorites—that inhabited the country. We too NMIN DI 12D NIND Y 7NN

will serve the ETERNAL—who is our God.” ADTON NN D PIPY NN TAY
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9. that was made with Abraham, sworn to Isaac, DNIYAN NN N2 YN (V)
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10. and confirmed in a decree for Jacob, for Israel, as an pho 37}”5 DTN 0)

eternal covenant, : D21y ™2 YN

11. saying, “To you I will give the land of Canaan as your NN IN AN T2 IMINT (N)

allotted heritage.” : 02NN D2N WD

12. They were then few in number, a mere handful, VYN VDN XN ONINI (D7)

sojourning there,
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13.

wandering from nation to nation, from one kingdom to
another.

M3 DN 10PN (1)
:INK DY DN NI20HN

14,

None were allowed to oppress them; kings were
reproved on their account,
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15. “Do not touch My anointed ones; do not harm My MN2)7) dNPYN IR DN (V)
prophets.” VIR DN

16. A famine was called down on the land, destroying every 22 NIND DY 2y RIPN (V)
staff of bread. :92Y DNY NVN

17. [God] sent ahead of them an agent— Joseph, sold into T2YD YOIN ONN9Y N2V (V)
slavery. : DY 1919

18. His feet were subjected to fetters; an iron collar was put 9172 19)7 1937 5222 1Y (M)
on his neck. W9 NNA

19. Until his prediction came true GOD’s decree purged him. NN 12T NA DY TY (V)
NN PIP?

20. The king sent to have him freed; the ruler of nations VU NN 20 N2Y (9)
released him. :INNNN DY

21. He made him the lord of his household, empowered him | 522 5¢13 11225 117X DY (XD)
over all his possessions, P

22. to discipline his princes at will, to teach his elders PIPM W92 MY TN (2D)
wisdom. : DO

23. Then Israel came to Egypt; Jacob sojourned in the land 2PY?) DN DNIY NN (3D)
of Ham. : 0N XN )

24. [God] made that people very fruitful, more numerous than | 37NXYN TND Y NN 19N (19)
their foes, (I

25. then changed the heart [of the Egyptians] to hate this Iy N)Yy 027 790 (N3)
people, to plot against God’s servants. : 172y3 Y23NNY

26. Moses—God’s servant—was sent, and Aaron, who had IWUN IDN ITIY NYD NZY (1D)
been chosen. 12902

27. They performed God’s signs among them, and wonders, PNINN )27 02 MY (D)
against the land of Ham. : 0N \IN2 DN

28. [God] sent darkness; it was very dark; did they not defy 1) ND) TUN TYN N2V (ND)
God’s word? 1927 1727 NN

29. Their waters were turned into blood and their fish were D77 DIPRM NN TN (VD)
killed. : DT NN NN

30. Their land teemed with frogs, even the rooms of their M7TNA DOYTIOY DYIN XY (O)
king. : DDYIYN

31. Swarms of insects came at God’s command, lice, 922 D)2 29y N2 IMN (XD)
throughout their country. : D212)

32. They were given hail for rain, and flaming fire in their YN 772 07NV 1M (10)
land. : DYIND MDY

33. Their vines and fig trees were struck, the trees of their Y 1292 ONIND D)9 721 (OD)
country broken down. : D212)

34. Locusts came at God’s command, grasshoppers without PN P22) N2IN N22) N (1)
number. : 7991

35. They devoured every green thing in the land; they DYIND VY 52 DN (ND)
consumed the produce of the soil. : DDNTN 079 YINN

36. [God] struck down every [male] first-born in the land, the | YN O¥IN2 9192 52 921 ()
first fruit of their vigor. : DIIN DD

37. Israel was led out with silver and gold; none among their PN 20T 9922 ONONIN (39)
tribes faltered. :9¥15 PYIYA

38. Egypt rejoiced when they left, for dread of Israel had ) DNNYD 01NN NHY (ND)

fallen upon them.
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39. [God] spread a cloud for a cover, and fire to light up the PNRDY YK TON7 Y ©19 (V)
night. NP

40. They asked, and were brought quail, and were satisfied DY DN 1Y NI DRV (1)
with food from heaven. : DY

41. [God] opened a rock so that water gushed forth; it flowed | 33570 0231 ¥ NN (NXN)
as a stream in the parched land. :I0) NN

42. Mindful of the sacred promise to Abraham—God’s NNIYTR 92T DN D103 (2n)
servant, : Y72y DNAN

43. The people were led out in gladness, God’s chosen ones | NN 1372 )ibwa Y K" ()
with joyous song. :PPN3

44. They were given the lands of nations; they inherited the D13 NININ 0N 11 ()
wealth of peoples, IV DINNY YN

45. that they might keep God’s laws and observe God’s YR MY’ 12ya (Nn)
M ﬁbﬂ INY PDIIM

Sections from the Haggadah
VII) retelling the story of Yehoshua
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IN THE BEGINNING, our ancestors were idol worshippers. BUT NOW the Omnipresent has
drawn us close in His service; as it is said: “Joshua said to all the people,‘This is what the LORD
God of Israel has said:

Beyond the river your ancestors always dwelled — Terah the father of Abraham, the father of
Nahor — and they served other gods. But I took your father Abraham from beyond the river, and I
led him all the way across the land of Canaan, and I multiplied his offspring and gave him Isaac.
And to Isaac I gave Jacob and Esau, and I gave Esau Mount Seir as an inheritance, WHILE
JACOB AND HIS CHILDREN WENT DOWN TO EGYPT.””

viip The ten plagues
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7 Another interpretation: “With a strong hand” — Two. “And an outstretched arm” — Two. “In an
awesome happening” — Two. “With signs” — Two. “And with wonders” — Two. THESE WERE
THE TEN PLAGUES that the Holy One brought upon Egypt, and these are they — BLOOD
FROGS LICE WILD ANIMALS PESTILENCE BOILS HAIL LOCUSTS DARKNESS THE
STRIKING DOWN OF THE FIRSTBORN.

Rabbi Yehuda grouped these under acronyms -DETZAKH, ADASH, BEAHAV.

x) The splitting of the Red Sea
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»2*930 >0 »27 RABBI Yossei HaGelili says: How can you know that the Egyptians were struck
with ten plagues in Egypt and another fifty at the sea? For in Egypt it is said, “The astrologers said
to Pharaoh, This is the fingerof God,”” while at the sea it is said, “When Israel saw the great hand
the LORD raised against the Egyptians, the people feared the LORD, and they believed in the
LORD and in His servant Moses.” If a finger struck them with ten plagues, conclude from this
that THEY WERE STRUCK WITH TEN PLAGUES IN EGYPT AND WITH FIFTY
PLAGUES AT THE SEA.
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Rabbi Eliezer says: "How can you know that each and every plague the Holy One brought upon
the Egyptians in Egypt was in fact made up of four plagues? For it is said, “His fury was sent
down upon them, great anger, rage, and distress, a company of messengers of destruction.”
“Great anger” — one,
“rage” — two, “distress” — three, “a company of messengers of destruction” — four. Conclude from
this that THEY WERE STRUCK WITH FORTY PLAGUES IN EGYPT AND WITH TWO
HUNDRED PLAGUES AT THE SEA.
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Rabbi Akiva says: How can you know that each and every plague the Holy One brought upon the
Egyptians in Egypt was in fact made up of five plagues? For it is said, “His fury was sent down
upon them, great anger, rage, and distress, a company of messengers of destruction.” “His fury” —
one,
“great anger” — two, “rage” — three, “distress” — four, “a company of messengers of destruction” —
five.
Conclude from this that THEY WERE STRUCK WITH FIFTY PLAGUES IN EGYPT AND
WITH TWO HUNDRED AND FIFTY PLAGUES AT THE SEA.

X) Dayenu

2w HOW MUCH GOOD, 1YY DIPRY N2V NOYD NN
LAYER UPON LAYER,

THE OMNIPRESENT HAS DONE FOR US:
Had He brought us out of Egypt without bringing judgment | 0n2 NYY ND) DINHN MNONIN DN

uponfour oppressors],that would have been enough for us. AT, 000V
Had He brought judgment upon them but not upon their Ny NDY,DOVIY DN NYY o
gods, that would have been enough for us. ANT DTN
Had He brought judgment upon their gods without killing TN D ND) ,Dj’ij;l NYY N
their firstborn sons,that would have been enough for us. AT, 07102
Had He killed their firstborn sons without giving us their 12 103 N2 DI NN X0 N
wealth, that would have been enough for us. A7 ,00990 NN
Had He given us their wealth without splitting the sea for 12 YR N2) DIINHDIN N7 1D N
us, AT DTN
that would have been enough for us.

Had He split the sea for us but not brought us through it 172N NIY OIDTNN NI YIP N

Iy, ANT,NINDINY
that would have been enough for us.
Had He brought us through [the sea] dry without drowning YPVY ND) N270N2 121N NPAYD WN
our enemies in it, that would have been enough for us. AT 191N MY
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Had He drowned our enemies in it without providing for
our needs for forty years in the desert, that would have been
enough for us.
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Had He provided for our needs for forty years in the desert,
without feeding us with manna, that would have been
enough for us.
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Had He fed us with manna without giving us Shabbat, that
would have been enough for us.
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Had He given us Shabbat without drawing us close around
Mount Sinai, that would have been enough for us.
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Had He drawn us close around Mount Sinai without giving
us the Torah, that would have been enough for us.
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Had He given us the Torah without bringing us to the land
of Israel, that would have been enough for us.
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Had He brought us to the land of Israel without building for
us the House He chose that would have been enough for us.
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112 N3 nnx 5y HOW MANY AND MANIFOLD THEN,
THE OMNIPRESENT’S KINDNESSES ARE TO US —
for He brought us out of Egypt and brought judgment upon
[our oppressors] and upon their gods, and He killed their
firstborn sons and gave us their wealth,and He split the sea
for us and brought us through it on dry land and drowned
our enemies there, and He provided for our needs for forty
years in the desert and fed us manna, and He gave us
Shabbat, and He drew us close around Mount Sinai and
gave us the Torah, and He brought us to the land of Israel
and built for us the House He chose, SO WE COULD
FIND ATONEMENT [THERE] FOR ALL OUR SINS.
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xI) Raban Gamliel
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Rabban Gamliel would say: Anyone who does not say these three things on Pesah has not
fulfilled his obligation, and these are they: PESAH, MATZA, AND BITTER HERBS.



